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A Miskolci Egyetem (ME) Bölcsészettudományi Kara (BTK) Irodalomtudományi Doktori Iskolájának (IDI)
képzési rendszere

Az Irodalomtudományi Doktori Iskola diszciplináris pozíciója,
a kutatás és képzés szövegtudományi szinergiája

Az irodalom- és a történelemtudomány számára e diszciplínák létrejöttétől kezdve a legfontosabb eszköz és egyben a kutatás egyik legfontosabb tárgya a szöveg. Ennek megfelelően mindkét tudományág a kezdetektől különös gondot fordít a szöveg mint forrás megismerésére és közzétételére, ezzel párhuzamosan a szövegekkel és tudományos igényű kiadásukkal kapcsolatos textológiai problémák feltárására és megoldására.

Noha tehát a szövegkiadás gyakorlata és elmélete, a textológia több ezer éves múltra tekint vissza és roppant mennyiségű eredményt produkált, a szöveg sajátképpeni tudománya mind a mai napig világszerte gyermekcipőben jár, Magyarországon pedig a szöveg keletkezésének, fennmaradásának, feltárásának, közzétételének és tudományos célú alkalmazásának komplex kutatására különösen kevés kísérlet történt. A részmunkálatok egymástól elszigetelten vagy alkalmi kapcsolatban folynak, az elmélet a gyakorlati tevékenység mellékterméke. Az oktatás hagyományosan szétszórt és esetleges, intézménnyel nem rendelkezik, többnyire egy-egy konkrét szövegkiadáshoz kötött. Ennek következtében az eredmények és tapasztalatok általánosításához szükséges át- és kitekintésnek még a reményét sem nyújtja, az igényét sem kelti fel. Még a kritikai igényű kiadások sajtó alá rendezői is minden egyes alkalommal elölről kezdik a közlés elméleti alapjainak a lefektetését, módszereinek kidolgozását, véletlenszerűen követve egy-egy mintát. Ilyen körülmények között magától értetődik, hogy a kiadványok színvonala egyenetlen. Nem alakult ki összhang a szövegre mint forrásra irányuló kutatások és teóriák meg az utóbbi évtizedekben nagy léptekkel előrehaladó szemiotika-szemantika között sem. E külső és belső szeparálódáshoz járul az informatikától való különállás, mely pedig elméleti téren új megközelítési módokat, gyakorlati téren új lehetőségeket biztosíthatna a forrásszövegek irodalom- és történettudományi hasznosításához. Ezenközben szórványos kísérletek jelzik főleg az ifjabb generációknak azt a kívánságát, amely a forrásszövegnek mint tudományos objektumnak többoldalú megközelítésére, modernebb eszközökkel történő kezelésére, a textológia tágabb környezetbe való beillesztésére irányul.

E széttagoltság és elszigeteltség felszámolása olyan szakemberek kiképzése útján valósítható meg, akik a szöveg komplex vizsgálatához szükséges valamennyi fontosabb elméleti és gyakorlati eszközzel rendelkeznek, látják azt a fizikai, társadalmi és történeti teret, amelyben a szöveg keletkezett, elhelyezkedik és hasznosul, ismerik azokat az utakat, amelyeken megközelíthető, azt a technikát, amellyel kezelhető és értelmezhető, és tisztában vannak azzal, hogy a szövegvizsgálat eredményei hogyan plántálhatók be a tudomány egyetemébe. Az így képzett szakember előtt út nyílik a szöveghez kapcsolódó bármely hagyományosan gondozott részterület magas szintű, elméletet és gyakorlatot egybefogó művelésére. Ennek következtében a textológia praktikuma a jelenleginél összehasonlíthatatlanul magasabb színvonalra emelkedik, a másik oldalról viszont lehetővé válik az alap- és mesterképzésben megszerzett ismereteknek egy különös szempontból való megközelítése, az irodalomtudomány más szemszögből nem látható belső és külső összefüggéseinek felismerése és feltárása. A textológiai centrumú képzés tehát hasznosan járul hozzá az irodalomtudomány és rokon tudományai (a művelődéstörténet, a tudománytörténet és a többi) magas szintű és új eredményeket teremtő műveléséhez.

E koncepció társadalmi támogatottsága is érzékelhető. Az utóbbi két évtizedben – mintegy százéves szünet után – nagy erővel tört fel az igény az irodalmi és történeti szövegek színvonalas kiadása iránt. Ennek több egybejátszó oka van. Természetes reakciója ez a 20. századi hosszú időszak ideológiára orientált szellemiségének, amely nagyobb gondot fordított a szövegek értelmezésére, mint pontos közzétételükre. Ezzel egyidejűleg a 19–20. század jelentős eredményei (impozáns forráskiadvány-sorozatok stb.) elavultakká váltak. Ugyanakkor megszaporodott a közreadandó szövegek száma, mert kül- és belföldön jó néhány korábban hozzáférhetetlen dokumentumőrző intézmény megközelíthető lett. Megnyílt továbbá a lehetőség arra, hogy a hazai szakembergárda nemzetközi vállalkozásokba is bekapcsolódjék, illetve nemzetközi érdeklődésre számot tartó szövegeket publikáljon. Mindez a szövegkiadás iránti érdeklődés élénküléséhez és a textológiai tevékenység felértékelődéséhez vezetett, annyira, hogy ma már nemcsak egyes intézmények tekintik ezt fontos feladatuknak, hanem kifejezetten erre szakosodott, üzleti vállalkozásként működő kiadók is alakultak, jelezvén a társadalmi igényt. A tudományos minősítés történetében első ízben az 1990-es évek elején sor került kritikai kiadás elismerésére. Ezzel együtt azonban a másik oldalon egyre jobban lábra kap a dilettantizmus.

Erős igény mutatkozik tehát a szövegtudomány hazai doktorképző centrumának a megteremtésére, amely elméleti szinten kapcsolódik a textológia magyarországi és nemzetközi vállalkozásaihoz, és egyben olyan posztgraduális képzési hely, amely a gyakorlati munkát elméleti alapokon végző szakembereket felkészíti.

A szövegtudomány, textológia, filológia művelését, a reflektált szöveg-megállapítás érvényes formáit, a textográfiai elvek kidolgozását és alkalmazását, a szövegszármaztatás sztemmatográfiai kérdéseit, a kritikai szövegkiadás, a forráskiadás, a genetikus kiadás, az elektronikus (digitális) kiadás főszövegét, apparátusát, jegyzeteit és kommentárját illető normák meghatározása és oktatása nemzeti humántudományi alapkérdés, egyben a nemzetközi szövegtudományi kutatóhelyekkel és filológiai műhelyekkel való kapcsolattartás feltétele. A magyar irodalom klasszikusainak megbízható szövegű, tudományos igényű életműkiadásai és a magyar irodalmi szövegek tematikus, kronologikus gyűjteményei és adatbázisai a nemzeti kulturális örökség ápolásának, fenntartásának alapvető jelentőségű részét képezik, e szövegkiadási munkálatok professzionális szakembergárda-utánpótlásának képzése stratégiai fontossággal bír.
A szövegtudomány oktatása iránti igény szerencsésen esik egybe a hazai tudósképzés új szervezeti kereteivel, ugyanis a szövegtudomány oktatása csak posztgraduális formában oldható meg. A kurzust olyan hallgatók végezhetik el sikerrel, akik a magyar múlt kulturális értékei fölött egyetemi szintű áttekintéssel és bizonyos fokú idegennyelv-ismerettel rendelkeznek, akik legalább tanulmányaik során találkoztak már forrásszöveggel, és akik a kutatói pályát életcéljuknak tekintik.

Az ME BTK IDI különösen alkalmas hely a szövegtudományi-textológiai centrumú posztgraduális oktatás számára. Szövegtudományi doktori program – évtizedes múlttal – Magyarországon egyedül e képzőhelyen működik, oktatói pedig kivételesen felkészült szakmai együttest képeznek ezen a területen.

1. Klasszikus szövegtudomány

A program oktatási koncepciója a magyarországi írásbeliség különböző szövegtípusainak megismerésére és kezelésére irányul, az elméleti képzés és a gyakorlati alkotómunka szoros egységére és egyidejűségére épül. A történeti, teoretikus és módszertani ismereteket eredetükben és alkalmazásukban mutatja és gyakoroltatja be, a hagyományos és modern technika használatával együtt. Tudományos célja magyar, latin, német, illetve a magyarországi művelődés történetében szerepet játszó nyelven keletkezett irodalomtudományi, művelődéstörténeti, tudománytörténeti és rokon területekhez tartozó közép- vagy újkori kéziratos vagy nyomtatott forrásszövegek kritikai kiadásának sajtó alá rendezése a szöveg elolvasásától a nyomdakész kézirat elkészítéséig, a kiadás szövegtudományi tanulságainak tanulmányszintű és az értekezés műfajának formailag is megfelelő feldolgozásával. A konkrét szövegek a hallgató felkészültségétől, nyelvtudásától, érdeklődési körétől és távlati terveitől függően kerülnek kiválasztásra, figyelemmel a szaktudományosság szükségleteire is.

A program keretében elsajátítandó fontosabb ismeretkörök:

Szövegismeret. A jel, az üzenet, az írás, a szöveg, a szövegmű. Az irodalmi forma. Szövegelméletek. Irodalomszociológia. A forrásszöveg tipológiája és formái. Fennmaradásának módjai és eszközei. Az írásjel. Könyv- és írástörténet. A helyesírás. A nyelvjárás. A kézírás (paleográfia, történeti grafológia), a kézirat (kodikológia, diplomatika). A nyomtatás és a nyomtatvány; nyomtatvány-meghatározás. Egyéb információhordozók és médiumok. A szöveg tárolása és lelőhelye (könyvtár, levéltár). A felkutatás módszerei és eszközei. A szövegismeret segédletei.

Textológia. A filológia és története. A szöveg olvasása, megértése, értelmezése, minősítése (a forráskritika), magyarázata, javítása; a segédletek kezelése. A textológia története és iskolái. Intézmények és orgánumok. A szöveg reprodukálásának lehetőségei, formai megoldásai és tartalmi követelményei.

Textográfia. Az írásmű nem szöveges jelentéshordozói; művészi (iniciálé, miniatúra stb.), technikai (ábra, térkép stb.) és tartalmi komplementumok (kalligramm, kronosztichon, embléma, menzurális notáció, hangjegy stb.).

Szövegkiadás. A publikálás története, elvei, formái, intézményei, szervezése. A reprodukálás technikai eljárásai és eszközei. A szöveg számítógépes feldolgozása, tárolása, publikálása. Indexelés. Szerkesztés. Nyomdai ismeretek. A papír. Könyvkötés. A kiadói tevékenység. A szövegtudomány etikai és jogi vonatkozásai.

2. Modern irodalom

A program a 20. századi klasszikus modernség, az avantgárd, a másodmodernség, az utómodernség és a posztmodern jegyében alkotó szerzők tanulmányozását jelöli ki oktatási területként, a programra jelentkezők és felvételt nyertek által választható kutatási célként.

Ha a Nyugat ún. „nagy” nemzedékeként emlegetett írói csoportosulást, a magyar századelőnek a széthullás ellenében a „kikerekített poémát” vállaló alkotói szemléletét a klasszikus modernség megnevezéssel írjuk le, akkor az avantgárdot követő vagy megkerülő, az előzményektől elkülönböző alkotói beszédmód jelentkezését a modernség második hulláma vagy a másodmodernség elnevezéssel jelölhetjük. Egyszerre jelezzük így a folyamatosságot és a különbözést, s vállaljuk az alkotói beszédmód alapján történő azonosítást mint korszakhatározó jelentőségű elméleti eseményt, így különbözve el a korábban használatos, stílusjegyek vagy nemzedéki hovatartozás szerinti elnevezésektől (újklasszicizmus, újrealizmus, új tárgyiasság; a Nyugat második és harmadik nemzedéke), mivel ezek éppen a húszas évektől a beszédmódban leírhatóvá váló korszakválasztó különbözést gátolják meghatározni. Az ekkor létrejövő alkotói mód – a dialógikus poétikai gyakorlat – a hangnemi egységet megkívánó, a mondat–ítélet azonosságot kétségbevonhatatlan tényként kezelő monológ-típusú versbeszéd ellenében jelenik meg, mivel annak célképzetes eljárásai poétikai megoldatlanság érzetét keltik. Az e beszédmód helyett fellépő, az ön- és világértelmezést „körülbeszélésben” megvalósító, a személyiséget áttételesen kifejező, illetőleg annak szétesettségét, kilépését a szövegből nyomon követő, a szövegben mindig is meglévő poétikai dialogicitást kiemelő, versszervező erővé avató gyakorlat vizsgálata, elméleti és filológiai dokumentálása jelenik meg feladatként. Különös tekintettel József Attilára és Szabó Lőrinc életművére és annak textológiai problémáira.

A prózában mindez a történet és a jellem korábbi meghatározottságával szemben az alkotói tudatban a szöveg grammatikai és mitikus felépítettsége által válik érzékelhetővé. A prózában olyan következetesen megalkotott szövegképzési képletek ugyan nem jöttek létre, mint a lírában, mégis érzékelhetően jelen van e kérdés legtöbb alkotónknál, Füst Milántól Németh Lászlón át Ottlik Gézáig és Szabó Magdáig. E gyakorlatnak mégis legplasztikusabb példáit Szentkuthy Miklós és Határ Győző munkái adják.

A század második felében megjelenő utómodernségben azután a szöveg szerkesztettségében a történet-mondat és a mítosz-archetípus tudatbeli azonosíthatósága problematikussá válik (Mészöly Miklós és az Újhold költői köre). Majd a posztmodernben a szövegszerűség az önmagában létrejövő dialogicitásával alakítja ki azt a tudatot, amely egyrészt az intertextuális összegyűjtésben-viszonyításban-szerkesztésben (író), másrészt a befogadás folyamatában (olvasó) érkezik el létezésének mikéntjéhez (Esterházy Péter).

E poétikai paradigma képernyőjén igyekszünk bemutatni, értelmezni a korszak magyar- és világirodalmát s annak jelenségeit, figyelmet fordítva az irodalom önreflexiójának értelmezésére is: hogyan látták korukat, irodalmunkat a korabeli kritikusok, irodalomtörténészek.

Nagy súlyt helyeztünk arra, hogy doktorjelöltjeink átfogó képet kapjanak a modern magyar irodalom történeti feltételrendszereinek alakulásáról. A hagyományos kortörténeti, eszme- és kultúrtörténeti szempontú feldolgozás mellett figyelmet akartunk fordítani a történeti gondolkodás és a tudományos történelmi értelmezések szemléletváltozásainak, valamint a korszak meghatározó filozófiai és tudományfilozófiai eseményeinek bemutatására.

A modern irodalom történeti és elméleti modelljei program elméleti és metodológiai megalapozását döntő mértékben a hatás- és befogadás-elmélet biztosítja. Programunk az irodalmi anyag feldolgozásában alkalmazza a szövegtan, a narratológia, a modern retorika és poetológia módszereit és integrálja az irodalomelmélet rendszerelvű koncepcióit. Kísérletet tesz az irodalom-rendszer leírására szolgáló elméletek történeti szempontú alkalmazására. Szisztematikusan feldolgozza a modern irodalom történeti modelljeinek leírására tett eddigi kísérletek történeti poétikai, elméleti és metodológiai eredményeit. Saját nézőpontjának a kialakításában a történeti poétikai szempontrendszer mellett erőteljesen érvényesíti az irodalomtörténet-írás metaelméleti megfontolásait.

A program oktatási koncepciója a történeti poétikai szemléletmód érvényesítését és a hermeneutikai megközelítés jelentőségének elismerését részesíti előnyben. Ennek megfelelően a didaktikai cél az, hogy a hallgatók az irodalomtörténeti anyag poetológiai elsajátításával egyidejűleg a gadameri „applikáció” elvét követve a 20. század klasszikus irodalmát a jelenkori irodalom mozzanatainak közvetlen hagyományaként értelmezzék.

3. Jelentéselmélet és hermeneutika

A program keretében az irodalomtudomány számára közvetlenül releváns filozófiai kérdésekre fókuszálunk. A középpontban a klasszikus értelemben, azaz a szövegek értelmezésének tudományaként felfogott hermeneutika problémái állnak: hermeneutikai kör, történetiség, a hagyomány szerepe, a szerzői intenciók azonosíthatósága, az értelmezések státusa és igazságigénye. Szintén tárgyalásra kerülnek az ehhez a központi problémakörhöz kapcsolódó kérdések: (1) a jelentés elemzésére használható szemantikai fogalmak elemzése, jogosultságuk vizsgálata, beleértve a nyelvi jelentés és a mentális tartalmak kapcsolatának és a jelentés naturalizálhatóságának kérdéseit; (2) a hermeneutika ontológiai fordulata, megértés mint létezés, a hermeneutikai kör átértelmezése; (3) a hermeneutika mint a humántudományok módszertana, a természettudományok és a humántudományok viszonya, a humántudományok naturalista felfogása, a természettudományok hermeneutikája, hermeneutikai vs. kritikai társadalomtudomány, az igazság problémája, objektivitás vs. relativizmus. A kérdések szisztematikus vizsgálata mellett történeti áttekintést is nyújtunk. A tárgyalás során egyaránt merítünk a fenomenológiai-hermeneutikai és az analitikus tradícióból. A legfontosabb szerzők, akiknek munkáit tanulmányozzuk: Dilthey, Husserl, Heidegger, Gadamer, Betti, Hirsch, Apel, Habermas, Ricoeur, Rorty, Frege, Russell, Quine, Kripke, Lewis, Davidson, McDowell, Brandom.
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	Dr. Kecskeméti Gábor
	

	B
	Kéziratismeret
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Horváth Zita
	

	C
	Latin szaknyelv I.
	2-0
	30
	Koll.
	2
	Dr. Darab Ágnes
	

	
	Kutatószeminárium III.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-10
	
	

	
	Kutatási beszámoló III.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-5
	
	

	
	Egyéni kutatómunka
	
	
	
	
	
	

	II. év II. félév

	A
	Szövegtudomány II.
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Kecskeméti Gábor
	

	B
	Könyvtár- és levéltártörténet és ‑ismeret
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Gyulai Éva
	

	C
	Latin szaknyelv II.
	2-0
	30
	Koll.
	2
	Dr. Darab Ágnes
	

	
	Kutatószeminárium IV.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-10
	
	

	
	Kutatási beszámoló IV.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-5
	
	

	
	Egyéni kutatómunka
	
	
	
	
	
	

	III. év I. félév

	A
	Irodalmi hermeneutika I.
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Nyírő Miklós
	

	B
	Kritikai és forráskiadás, szövegkritika
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Kecskeméti Gábor
	

	C
	Filológiatörténet
	2-0
	30
	Koll.
	2
	Dr. Porkoláb Tibor
	

	
	Disszertációkészítő szeminárium I.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-10
	
	

	
	Kutatási beszámoló V.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-5
	
	

	
	Egyéni kutatómunka
	
	
	
	
	
	

	III. év II. félév

	A
	Irodalmi hermeneutika II.
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Nyírő Miklós 
	

	B
	Elektronikus textológia
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Kecskeméti Gábor
	

	C
	Kéziratolvasás, paleográfia
	2-0
	30
	Koll.
	2
	Dr. Horváth Zita
	

	
	Disszertációkészítő szeminárium II.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-10
	
	

	
	Kutatási beszámoló VI.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-5
	
	

	
	Egyéni kutatómunka
	
	
	
	
	
	


Modern irodalom program (programvezető: Dr. Kabdebó Lóránt)

	Kód
	Tantárgy
	Heti óraszám
	Féléves óraszám
	Beszámolás
	Kredit
	Tárgyjegyző
	Megjegyzés

	I. év I. félév

	A
	Tudományos írás
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Gyapay László
	

	B
	XX. századi magyar irodalomtörténet-írás
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Kabdebó Lóránt
	

	C
	A XX. századi magyar irodalomtörténet szociokulturális háttere
	2-0
	30
	Koll.
	2
	Dr. Kappanyos András
	

	
	Kutatószeminárium I.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-10
	
	

	
	Kutatási beszámoló I.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-5
	
	

	
	Egyéni kutatómunka
	
	
	
	
	
	

	I. év II. félév

	A
	Kiadói ismeretek
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Porkoláb Tibor
	

	B
	XX. századi irodalomelmélet
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Szili József
	

	C
	Kultusz és irodalom
	2-0
	30
	Koll.
	2
	Dr. Porkoláb Tibor
	

	
	Kutatószeminárium II.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-10
	
	

	
	Kutatási beszámoló II.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-5
	
	

	
	Egyéni kutatómunka
	
	
	
	
	
	

	II. év I. félév

	A
	Szövegtudomány I.
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Kecskeméti Gábor
	

	B
	XX. századi poétikai modellek (próza)
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Kappanyos András
	

	C
	Bibliaolvasatok a XX. századi magyar irodalomban
	2-0
	30
	Koll.
	2
	Dr. Szigeti Jenő
	

	
	Kutatószeminárium III.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-10
	
	

	
	Kutatási beszámoló III.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-5
	
	

	
	Egyéni kutatómunka
	
	
	
	
	
	

	II. év II. félév

	A
	Szövegtudomány II.
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Kecskeméti Gábor
	

	B
	XX. századi magyar költészet 
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Kabdebó Lóránt
	

	C
	XX. századi poétikai modellek (líra)
	2-0
	30
	Koll.
	2
	Dr. Kappanyos András
	

	
	Kutatószeminárium IV.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-10
	
	

	
	Kutatási beszámoló IV.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-5
	
	

	
	Egyéni kutatómunka
	
	
	
	
	
	

	III. év I. félév

	A
	Irodalmi hermeneutika I.
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Nyírő Miklós
	

	B
	Kultúraközvetítés, kulturális kölcsönhatások
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Kappanyos András
	

	C
	Esszé- és kultúrtörténet
	2-0
	30
	Koll.
	2
	Dr. Farkas Zsolt
	

	
	Disszertációkészítő szeminárium I.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-10
	
	

	
	Kutatási beszámoló V.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-5
	
	

	
	Egyéni kutatómunka
	
	
	
	
	
	

	III. év II. félév

	A
	Irodalmi hermeneutika II.
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Nyírő Miklós 
	

	B
	Narratológiai modellek
	2-0
	30
	Koll.
	5
	
	

	C
	Stilisztikai elméletek 
	2-0
	30
	Koll.
	2
	Dr. Kemény Gábor
	

	
	Disszertációkészítő szeminárium I.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-10
	
	

	
	Kutatási beszámoló IV.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-5
	
	

	
	Egyéni kutatómunka
	
	
	
	
	
	


Jelentéselmélet és hermeneutika program (programvezető: Dr. Ambrus Gergely)

	Kód
	Tantárgy
	Heti óraszám
	Féléves óraszám
	Beszámolás
	Kredit
	Tárgyjegyző
	Megjegyzés

	I. év I. félév

	A
	Tudományos írás
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Gyapay László
	

	B
	Szemantika I.
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Ambrus Gergely
	

	C
	Szövegolvasás I.
	2-0
	30
	Koll.
	2
	
	

	
	Kutatószeminárium I.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-10
	
	

	
	Kutatási beszámoló I.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-5
	
	

	
	Egyéni kutatómunka
	
	
	
	
	
	

	I. év II. félév

	A
	Kiadói ismeretek
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Porkoláb Tibor
	

	B
	Szemantika II.
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Ambrus Gergely
	

	C
	Szövegolvasás II.
	2-0
	30
	Koll.
	2
	Dr. Nyírő Miklós
	

	
	Kutatószeminárium II.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-10
	
	

	
	Kutatási beszámoló II.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-5
	
	

	
	Egyéni kutatómunka
	
	
	
	
	
	

	II. év I. félév

	A
	Szövegtudomány I.
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Kecskeméti Gábor
	

	B
	Hermeneutika I.
	2-0
	30
	Koll.
	5
	
	

	C
	Egzisztencializmus
	2-0
	30
	Koll.
	2
	Dr. Nyírő Miklós
	

	
	Kutatószeminárium III.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-10
	
	

	
	Kutatási beszámoló III.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-5
	
	

	
	Egyéni kutatómunka
	
	
	
	
	
	

	II. év II. félév

	A
	Szövegtudomány II.
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Kecskeméti Gábor
	

	B
	Hermeneutika II.
	2-0
	30
	Koll.
	5
	
	

	C
	Fenomenológia
	2-0
	30
	Koll.
	2
	
	

	
	Kutatószeminárium IV.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-10
	
	

	
	Kutatási beszámoló IV.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-5
	
	

	
	Egyéni kutatómunka
	
	
	
	
	
	

	III. év I. félév

	A
	Irodalmi hermeneutika I.
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Nyírő Miklós
	

	B
	Filozófiatörténet I.
	2-0
	30
	Koll.
	5
	
	

	C
	Ismeretelmélet
	2-0
	30
	Koll.
	2
	Dr. Ambrus Gergely
	

	
	Disszertációkészítő szeminárium I.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-10
	
	

	
	Kutatási beszámoló V.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-5
	
	

	
	Egyéni kutatómunka
	
	
	
	
	
	

	III. év II. félév

	A
	Irodalmi hermeneutika II.
	2-0
	30
	Koll.
	5
	Dr. Nyírő Miklós 
	

	B
	Filozófiatörténet II.
	2-0
	30
	Koll.
	5
	
	

	C
	Nyelv és gondolkodás
	2-0
	30
	Koll.
	2
	Dr. Ambrus Gergely
	

	
	Disszertációkészítő szeminárium II.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-10
	
	

	
	Kutatási beszámoló VI.
	0-2
	30
	Gyak.
	0-5
	
	

	
	Egyéni kutatómunka
	
	
	
	
	
	


Egyéni kutatómunka

	Tantárgy
	Heti óraszám
	Beszámolás
	Kredit
	Tárgyjegyző

	Tanszéki kutatás I–VI.
	Féléves elszámolás
	Beszámoló
	5
	Intézetigazgató

	Hospitálás I–VI.
	Féléves elszámolás
	Beszámoló
	2
	Témavezető

	Oktatási tevékenység I–VI.
	Féléves elszámolás
	Beszámoló
	5
	Intézetigazgató

	Publikáció I. (cikk, tanulmány idegen nyelven)
	Féléves elszámolás
	Beszámoló
	0-7
	Témavezető

	Publikáció II. (cikk, tanulmány magyar nyelven)
	Féléves elszámolás
	Beszámoló
	0-4
	Témavezető

	Publikáció III. (konferenciakiadvány, recenzió idegen nyelven)
	Féléves elszámolás
	Beszámoló
	0-7
	Témavezető

	Publikáció IV. (konferenciakiadvány, recenzió magyar nyelven)
	Féléves elszámolás
	Beszámoló
	0-3
	Témavezető

	Szakmai előadás I. (idegen nyelvű)
	Féléves elszámolás
	Beszámoló
	0-4
	Témavezető

	Szakmai előadás II. (magyar nyelvű)
	Féléves elszámolás
	Beszámoló
	0-3
	Témavezető

	Technikai szerkesztés
	Féléves elszámolás
	Beszámoló
	2
	Témavezető

	Nyelvvizsga I. (középfokú)
	Féléves elszámolás
	Beszámoló
	15
	Témavezető

	Nyelvvizsga II. (felsőfokú)
	Féléves elszámolás
	Beszámoló
	25
	Témavezető



Az Irodalomtudományi Doktori Iskola oktatási rendje két fő részből tevődik össze: a mintatantervben megjelölt kurzusokból és az önálló kutatómunkából. Mindkettő teljesítése kötelező.

A doktori iskolák tanácsai a megjelölt határokon belül konkrétan számszerűsítik és részletes feltételekhez kötik a doktoranduszaiknak járó kreditpontokat és azokat a Doktori Iskola működési szabályzatában rögzítik.

A képzés során félévenként min. 30 kreditpont megszerzése kötelező. Ebből min. 15 kreditpontot a mintatantervben feltüntetett tanórák teljesítésével kell megszerezni (1–1 A, B, C tárgy felvétele minden félévben kötelező), a többi kreditpontot pedig az egyéni kutatómunka teljesítésével.

A kurzusok meghirdetéséért a témavezetőkkel egyeztetve a doktori iskola vezetője a felelős. A leckekönyvi bejegyzésért a tárgyjegyzők felelősek.

A megnevezett tárgyjegyzők az adott tantárgy felelősei. A kurzusokat a tárgyjegyzővel egyeztetve, a doktori iskola vezetőjének felkérése alapján más oktatók is oktathatják.

Minden hallgató köteles a „MUNKATERV”-ét félév elején egyeztetni tudományos vezetőjével, aki aláírásával hitelesíti azt. Minden hallgató köteles munkatervét az adott félév képzésének kezdete utáni 3. héten a Dékáni Hivatalba leadni.

A tanszéki kutatás, a kutatószeminárium, a disszertációhoz kapcsolódó kutatómunka és az oktatási tevékenység kredittartalma a hallgató részvételének/teljesítményének függvényében változhat.

Kód: a Neptun-rendszerben való rögzítéssel egy időben kerül bejegyzésre.

A: általánosan kötelező tárgy, félévenként 1 tárgy kötelező. Programtól függetlenül minden PhD hallgató teljesíteni tartozik. Teljesítése félévenként 5 kreditpontot ér.

B: tematikusan kötelező tárgy, félévenként 1 tárgy kötelező. Teljesítése az adott programra felvett PhD hallgatók számára kötelező, de a többi program hallgatói is szabadon felvehetik, ekkor fakultatív (D) tárgynak számít. Teljesítése 5 kreditpontot ér.

C: szabadon választható tárgy, félévenként 1 tárgy kötelező. Teljesítése az adott programra felvett PhD hallgatók számára kötelező, de a többi program hallgatói is szabadon felvehetik, ekkor fakultatív (D) tárgynak számít. Teljesítése 2 kreditpontot ér.

D: fakultatív tárgy, választása nem kötelező, a témavezető ajánlására lehetséges a felvétele. A fakultatív tárgyakat félévenként a Neptun-rendszerben külön megnevezéssel hirdetjük meg.

Kutatószeminárium: az 1–4. félévben félévenként jegyköteles tárgy. A hallgató kutatási témájára irányul, a hallgató témavezetője tartja és a megadott kreditpontok között az egyéni előrehaladástól függően, személyre szólóan értékeli. A kutatószemináriumon való részvételért azok a hallgatók kapják a maximálisan megítélhető kreditszámot, akik rendszeresen és magas színvonalon részt vesznek a szemináriumban.

Disszertációkészítő szeminárium: az 5–6. félévben félévenként jegyköteles tárgy. A disszertáció készítésére, kutatására irányul, a hallgató témavezetője tartja és a megadott kreditpontok között az egyéni előrehaladástól függően, személyre szólóan értékeli. A disszertációhoz kapcsolódó kutatómunkáért megítélt kreditek száma ugyancsak a munka intenzitását és eredményességet méri. A maximális kreditszámot csak olyan munkára lehet megkapni, amely nem hagy semmilyen kétséget afelől, hogy a hallgató, az előre lefektetett ütemterv szerint haladva, záros határidőn belül elkészíti értekezését, amelynek színvonala biztosan eléri a megkívánt szintet.

Egyéni kutatómunka: minden félévben egyenletesen teljesíthető, szemeszterenkénti krediteléssel. Értékelése illeszkedik az elfogadott egyetemi kreditrendszerhez (Miskolci Egyetem Doktori Képzés és a Doktori [PhD] Fokozatszerzés Szabályzata, Függelék). Az alábbiakból tevődik össze:

Tanszéki kutatásért akkor jár 5 kredit, ha a hallgató az oktatókkal azonos módon működik közre valamely kutatási projektumban. A kisegítő feladatokért (bibliográfiakészítés, kutatásszervezési feladatok) 1–3 kredit jár.

Oktatási tevékenységért akkor ítélhető meg a maximális kreditszám, ha a hallgató önálló kurzust tart. Ennél korlátozottabb tevékenységért (dolgozatjavítás, helyettesítés) arányosan kevesebb kredit jár.

Megjegyzés: Az oktatási tevékenységnek nem kell föltétlenül a Miskolci Egyetemen történnie. A máshol végzett oktatási tevékenység az oktatásért felelős szervezeti egység vezetőjének igazolása alapján ismerhető el.

A tanórák meghirdetése

Az órákat oly módon hirdetjük meg, hogy egy hat féléves ciklus alatt a hallgatóknak módjuk legyen az összes szükséges vizsgát letenniük. Konkrétan: minden félévben meghirdetésre kerül minimum 1 általánosan kötelező kurzus, programonként 2 az illető programon dolgozó doktoranduszok számára kötelező kurzus, valamint programonként választható kurzusok. Indokolt esetben ennél több kurzust hirdetünk meg. A kutatószemináriumot folyamatosan tartjuk.
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